
 
REPÚBLICA DE COLOMBIA 

RAMA JUDICIAL DEL PODER PÚBLICO  

JUZGADO CUARENTA Y SIETE CIVIL MUNICIPAL DE BOGOTÁ 
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Bogotá D.C., ocho (8) de septiembre de dos mil veintiuno (2021) 1 
 

Ref. Ejecutivo Nro. 11001-40-03-047-2006-00273-00 

 

 En atención a la solicitud de reconocimiento de personería presentada por el apoderado de la parte 

demandada, con documento anexo en idioma extranjero [014CopiaCorreoElectronico20210405] y previo a 

decidir lo que en derecho corresponda, el Despacho Dispone: 

 

 Requerir nuevamente al memorialista para que allegue el poder debidamente conferido, de 

acuerdo con lo establecido en el inciso 32 del artículo 74 del C.G.P., en concordancia con el inciso 13 del 

artículo 251 ibídem. 

 

NOTIFÍQUESE Y CÚMPLASE  

 

FELIPE ANDRÉS LÓPEZ GARCÍA 
JUEZ 

 
Firmado Por: 

 

Felipe Andres Lopez Garcia 
Juez Municipal 

Civil 047 
Juzgado Municipal 

Bogotá D.C., - Bogotá, D.C. 
 

Este documento fue generado con firma electrónica y cuenta con plena validez jurídica, conforme a lo 

dispuesto en la Ley 527/99 y el decreto reglamentario 2364/12 
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Valide éste documento electrónico en la siguiente URL: 

https://procesojudicial.ramajudicial.gov.co/FirmaElectronica 

                                                           
1 La presente decisión se notifica por anotación en estado Nro. 052 de 9 de septiembre de 2021 Art. 295 C.G. del P y Art. 9 Decreto 806 de 2020. 
2 Código General del Proceso Artículo 74. Poderes. «[...]. Los poderes podrán extenderse en el exterior, ante cónsul colombiano o el funcionario que la ley local autorice para 

ello; en ese último caso, su autenticación se hará en la forma establecida en el artículo 251. […] »  
3 Código General del Proceso Artículo 251. Documentos en idioma extranjero y otorgados en el extranjero. Para que los documentos extendidos en idioma distinto del 

castellano puedan apreciarse como prueba se requiere que obren en el proceso con su correspondiente traducción efectuada por el Ministerio de Relaciones Exteriores, por un 
intérprete oficial o por traductor designado por el juez. En los dos primeros casos la traducción y su original podrán ser presentados directamente. En caso de presentarse 
controversia sobre el contenido de la traducción, el juez designará un traductor. «[…]» 

http://www.secretariasenado.gov.co/senado/basedoc/ley_1564_2012_pr006.html#251

